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COLLABORATIONS JAMES TURRELL AND KATHARINA FRITSCH
Jede Nummer dei Zeitschrift entsteht in Collaboration mit einem Kunstler oder

Kunstlei in, die eigens fur die Leser von PARKETT einen Originalbeitrag ge

stalten Dieses Werk ist in der gesamten Auflage abgebildet und zusatzlich

in einet limitierten und signieiten Vorzugsausgabe et haltlich James Tunell
Viei Aquatinta-Editionen auf Zerkall 250 g, je 25,5 x 21 cm, Auflage je 40 Ex

sfr 950 -pio Aquatinta Katharina Fritsch Drei Single Schallplatten,zusammen
Fr 4 5-

Each issue of the magazine is created in collaboration with an artist, who con

tributes an original work specially made foi the readers ofPARKETT The work is

reproduced in the regular edition It is also available in a signed and limited

Special Edition Four aquatint editions on Zerkall 250 g, each 10 x 81 i ", Edition

of 40 each, S 680 - per print Katharina Fritsch Three single records, for set of

three $33-

JAHRESABONNEMENT (VIER NUMMERN) / ANNUAL SUBSCRIPTION (FOUR ISSUES)
SFR. 80.- (SCHWEIZ), DM 108.- (BRD), SFR. 92.- (EUROPE), S 63.00 (USA)
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Zurich - Frankfurt - New York

Schweizer Kunstzeitschnlt in deutscher und englischer Sprache, erscheint vieiteljahilich Der Parkett Verlag gibt auch Bucher heraus

Swiss ait magazine in English and German, published quarterly As an international publication, Parkett chooses to letain its authors' stylistic vai lations

Paikett also publishes books
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Vertiieb und Abonnemente Manuela Altorfer Distribution and subscriptions
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Verkauf USA Daniel Power US Sales
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Buromitaibeiter Regula Rutschmann, Tatjana Cetkovic (Zurich),
Pia Schmidt (Frankfurt), Adeline Sire, Marisa Granizo (New York) Office Staff
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JAMESTUHRELL, HOVER, 1983.

Installation for the Musee d'Art Moderne de la Ville de Paris, 1983/84.

Structural Cut, Skylight Series, combined tungsten, black light, ultraviolet and skylight/

HOVER, Installation für das Musee d'Art Moderne de la Ville de Paris, 1983/84.

Structural Cut, Skylight Series, (Oberlicht Serie), Kunstlicht, schwarzes Licht, Ultraviolett- und Tageslicht kombiniert.
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«Im Museum sckliesst die
Geometrie der Wände, des Fussko-
dens und der Decke das Stand-
kild von cler Aussenwelt at.
Es ist niekt mehr die Figur, die

dazu bestimmt war, in
Weckseiheziehung mit einem freien
Ambiente zu treten, mit einer
schönen Landschaft oder dem

ästhetischen Spiel einer
Architektur. Im Museum zeigt sich

Standilild von seiner ver-
rgensten Seite. Es wirkt wie

ein Gespenst, das uns jählings
begegnet. Das Bildwerk ist
nicht dafür bestimmt, für
immer in einen geschlossenen
Raum von definierharen
Umrissen zu stehen. Es gab Zeiten, in denen man überall Werke
der Bildhauer sah: inner- und ausserhalb der Paläste und
Kirchen, in Garten und in fürstlichen Sommerresidenzen,

an den Häfen des Meeres und in den Höfen der Häuser. Seit

langer Zeit sind wir daran gewöhnt, die Bildwerke in den

Museen zu bewundern. Die verschiedenen Aspekte, die sie

in den Räumlichkeiten annehmen, kennen wir. Maler und
Dichter hahen sie oft untersucht. Es bedarf neuer Kombinationen,

um ihnen eine neue und wieder interessante
Wirkung zu verleihen. Ein Standbild, das allein oder zusammen
mit lebenden Menschen in einem Raum steht, würde uns in
ungewöhnlicher Weise anziehen, wenn es nicht mit den

Füssen auf einem Sockel, sondern direkt auf dem Fussboden

stünde. Man stelle sich den Eindruck vor, den das plastische

Bild des Menschen auf uns machte, wenn es in einem
Sessel unserer Wohnung sitzen oder sich aus einem Fenster
hinauslehnen würde.»

btandbihier, Möbel und Generäle, 1919

"In museums, the geometry of
the walls, the floor, and the
ceiling cuts the statue offfrom tke
outside world. It is no longer a

figure designed to interact with
a free play of architecture.
Museums reveal a concealed

aspect of the statue. It is like a

precipitate encounter with a

ghost. Art work is not destined

to remain forever in a closed

room of definable contours.
There were times when the work

^

of sculptors was to he seen
everywhere: inside and outside of
palaces andchurches, in gardens
and in royal summer residences,

in seaports and in courtyards.
We have long grown accustomed to
admiring art work in museums. We are
familiar with the different aspects
that they assume in these spaces.
Artist and poets have often investigated

them. New combinations are

required to re-endow the artwork witk
new and interesting effects. A statue
standing in a room alone or with living
people would exercise an unusual
attraction if it were not on a pedestal
hut placed with its feet directly on
the floor. Imagine what an impression
the three-dimensional images would
make upon us if it were sitting in an
armchair in our home or leaning out of
the window."

btatues, Furniture, and Generals, 1919

KATHARINA FRITSCH, ELEFANT, 1987.

Polyester und Holz> 420x 380x 160cm

ELEPHANT, Polyester and Wood, 1653/a x 149s/a x 63
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